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Pooblaščenci  

 

EVROPSKE SKUPNOSTI (v nadaljnjem besedilu: Skupnosti),  

 

ter 

 

KRALJEVINE BELGIJE, 

 

REPUBLIKE BOLGARIJE, 

 

ČEŠKE REPUBLIKE, 

 

KRALJEVINE DANSKE, 

 

ZVEZNE REPUBLIKE NEMČIJE, 

 

REPUBLIKE ESTONIJE, 

 

IRSKE, 

 

HELENSKE REPUBLIKE, 

 

KRALJEVINE ŠPANIJE, 

 

FRANCOSKE REPUBLIKE, 

 

ITALIJANSKE REPUBLIKE, 
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REPUBLIKE CIPER, 

 

REPUBLIKE LATVIJE, 

 

REPUBLIKE LITVE, 

 

VELIKEGA VOJVODSTVA LUKSEMBURG, 

 

REPUBLIKE MADŽARSKE, 

 

MALTE, 

 

KRALJEVINE NIZOZEMSKE, 

 

REPUBLIKE AVSTRIJE, 

 

REPUBLIKE POLJSKE, 

 

PORTUGALSKE REPUBLIKE, 

 

ROMUNIJE, 

 

REPUBLIKE SLOVENIJE, 

 

SLOVAŠKE REPUBLIKE, 

 

REPUBLIKE FINSKE, 
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KRALJEVINE ŠVEDSKE, 

 

ZDRUŽENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANIJE IN SEVERNE IRSKE, 

 

pogodbenic Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in Pogodbe o Evropski uniji (v nadaljnjem 

besedilu: držav članic) 

 

na eni strani, ter  

 

REPUBLIKE INDONEZIJE 

 

na drugi strani, 

 

ki so se sestali v Džakarti, dne 9. novembra 2009, da bi podpisali Okvirni sporazum o obsežnem 

partnerstvu in sodelovanju med Evropsko skupnostjo in njenimi državami članicami na eni strani ter 

Republiko Indonezijo na drugi strani, so sprejeli Okvirni sporazum o obsežnem partnerstvu in 

sodelovanju. 
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Pooblaščenci držav članic in pooblaščenec Republike Indonezije se seznanijo z naslednjo 

enostransko izjavo Evropske skupnosti:  

 

"Določbe Sporazuma, ki spadajo v okvir naslova IV, dela III Pogodbe o ustanovitvi Evropske 

skupnosti, so zavezujoče za Združeno kraljestvo in Irsko kot ločeni pogodbenici in ne kot del 

Evropske skupnosti, dokler Združeno kraljestvo ali Irska (glede na posamezen primer) Republike 

Indonezije ne obvesti o svoji zavezanosti kot del Evropske skupnosti v skladu s Protokolom o 

stališču Združenega kraljestva in Irske, priloženem k Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o 

ustanovitvi Evropske skupnosti. Enako velja za Dansko v skladu s Protokolom o stališču Danske, ki 

je priložen k navedenima pogodbama." 
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